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Avant-propos 

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d’organismes 
nationaux de normalisation (comités membres de l’ISO). L’élaboration des Normes internationales est 
en général confiée aux comités techniques de l’ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le 
droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, 
gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec l’ISO participent également aux travaux. 
L’ISO collabore étroitement avec la Commission électrotechnique internationale (IEC) en ce qui 
concerne la normalisation électrotechnique. 

Les procédures utilisées pour élaborer le présent document et celles destinées à sa mise à jour sont 
décrites dans les Directives ISO/IEC, Partie 1. Il convient, en particulier, de prendre note des différents 
critères d’approbation requis pour les différents types de documents ISO. Le présent document a été 
rédigé conformément aux règles de rédaction données dans les Directives ISO/IEC, Partie 2 (voir 
www.iso.org/directives). 

L’attention est attirée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l’objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L’ISO ne saurait être tenue pour responsable 
de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. Les détails concernant les 
références aux droits de propriété intellectuelle ou autres droits analogues identifiés lors de 
l’élaboration du document sont indiqués dans l’Introduction et/ou dans la liste des déclarations de 
brevets reçues par l’ISO (voir www.iso.org/brevets). 

Les appellations commerciales éventuellement mentionnées dans le présent document sont données 
pour information, par souci de commodité, à l’intention des utilisateurs et ne sauraient constituer un 
engagement. 

Pour une explication de la nature volontaire des normes, la signification des termes et expressions 
spécifiques de l’ISO liés à l’évaluation de la conformité, ou pour toute information au sujet de l’adhésion 
de l’ISO aux principes de l’Organisation mondiale du commerce (OMC) concernant les obstacles 
techniques au commerce (OTC), voir le lien suivant : www.iso.org/iso/fr/avant-propos.html. 

Le présent document a été élaboré par le comité technique ISO/TC 23, Tracteurs et matériels agricoles et 
forestiers, sous-comité SC 14, Commandes, symboles ou autres indications et manuels d’utilisation pour les 
opérateurs. 

Il s’agit d’un amendement de la quatrième édition (ISO 37167-2:2016), qui contient des ajouts et des 
modifications. 

Les principales modifications par rapport à la quatrième édition sont les suivantes : 

— ajout de nouveaux symboles concernant le virage en fourrière du tracteur, le bras de relevage 
arrière, le contrôle de traction de l’attelage arrière, l’attelage trois points arrière, etc. ; 

— modification des symboles de la section des pulvérisateurs. 

Une liste de toutes les parties de la série ISO 3767 se trouve sur le site web de l’ISO. 
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Introduction 

Cet amendement a été élaboré pour maintenir la norme en phase avec l’état de l’art : les nouveaux 
symboles sont liés à de nouvelles fonctions, principalement assurées par les systèmes de commande 
électroniques. Des modifications des symboles existants ont également été effectuées afin d’améliorer la 
clarté et la cohérence avec la technologie actuelle. 
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Tracteurs, matériels agricoles et forestiers, matériel à moteur 
pour jardins et pelouses — Symboles pour les commandes de 
l’opérateur et autres indications — Partie 2 : Symboles pour 
tracteurs et matériels agricoles 

Amendement 1 

9 Symboles pour tracteurs agricoles 

Ajouter les nouveaux symboles suivants et renuméroter ceux qui suivent si nécessaire : 

N° Symbole graphique Description/application du symbole Numéro 
d’enregistrement 

ISO/IEC 

9.16 

 

Titre : Tracteur, virage en fourrière, lecture 

Description : Pour identifier la commande de 
lecture ou de relecture d’une séquence 
programmée d’opérations du tracteur en bout de 
champ (en fourrière). 

ISO 7000 - 3683 

9.17 

 

Titre : Tracteur, virage en fourrière, lecture de la 
plage suivante 

Description : Pour identifier la commande de 
lecture de la plage suivante d’une séquence 
programmée d’opérations du tracteur en bout de 
champ (en fourrière). 

ISO 7000 - 3684 

9.18 

 

Titre : Tracteur, virage en fourrière, lecture et 
lecture de la plage suivante 

Description : Pour identifier la commande de 
lecture ou de lecture de la plage suivante d’une 
séquence programmée d’opérations du tracteur 
en bout de champ (en fourrière). 

ISO 7000 - 3685 
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N° Symbole graphique Description/application du symbole Numéro 
d’enregistrement 

ISO/IEC 

9.19 

 

Titre : Tracteur, virage en fourrière, programme 
d’enregistrement 

Description : Pour identifier la commande qui 
enregistre une séquence d’opérations du tracteur 
pour une ouverture et lecture ultérieures en bout 
de champ (en fourrière). 

ISO 7000 - 3686 

Ajouter les nouveaux symboles suivants et renuméroter ceux qui suivent si nécessaire : 

N° Symbole graphique Description/application du symbole Numéro 
d’enregistrement 

ISO/IEC 

9.23 

 

Titre : Bras de relevage arrière, à relever quand la 
machine passe en marche arrière 

Description : Pour identifier la commande qui 
relève automatiquement le bras de relevage 
lorsque la transmission passe en marche arrière. 
Pour indiquer que le bras de relevage est en cours 
de relevage ou est en position relevée (vers le 
haut), car la transmission est en marche arrière. 

Note : Le bras de relevage est normalement 
abaissé à sa position précédente lorsque la 
transmission passe de la marche arrière à la 
marche avant. 

ISO 7000 - 3687 

9.24 

 

Titre : Bras de relevage arrière, relevage 
programmé lorsque la machine tourne 

Description : Pour identifier la commande qui, 
lorsqu’elle est activée, relève le bras de relevage 
arrière quand la machine fonctionne à des 
paramètres prédéterminés d’angle de braquage et 
de vitesse de la machine. Pour indiquer que le bras 
de relevage est en cours de relevage ou est en 
position relevée (vers le haut) en raison des 
paramètres prédéterminés d’angle de braquage et 
de vitesse de la machine. 

ISO 7000 - 3688 
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Ajouter les nouveaux symboles suivants et renuméroter ceux qui suivent si nécessaire : 

N° Symbole graphique Description/application du symbole Numéro 
d’enregistrement 

ISO/IEC 

9.38 

 

Titre : Contrôle de traction de l’attelage arrière 

Description : Pour identifier la commande qui 
ajuste la position de l’attelage pour maintenir la 
charge ciblée placée sur le tracteur. 

ISO 7000 - 3689 

9.39 

 

Titre : Contrôle de traction de l’attelage arrière, 
réglage de la limite supérieure 

Description : Pour identifier la commande qui 
règle la limite supérieure de la position de 
l’attelage qui conduit à la mise en place de la 
charge ciblée sur le tracteur. 

ISO 7000 - 3690 

9.40 

 

Titre : Contrôle de traction de l’attelage arrière, 
réglage de la limite inférieure 

Description : Pour identifier la commande qui 
règle la limite inférieure de la position de 
l’attelage qui conduit à la mise en place de la 
charge ciblée sur le tracteur. 

ISO 7000 - 3691 

9.41 

 

Titre : Attelage trois points, glissement 

Description : Pour identifier la commande de 
l’angle de glissement de l’attelage trois points. 

ISO 7000 - 3653 

 

9.42 

 

Titre : Attelage trois points, roulis 

Description : Pour identifier la commande de 
l’angle de roulis de l’attelage trois points. 

ISO 7000 - 3654 

Ajouter les nouveaux symboles suivants et renuméroter ceux qui suivent si nécessaire : 
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